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Please consult this checklist for all parts. 
 
 
 
 
 
 
 

1x NVR      1x NVR power adapter  1x Network cable 1m 
 
 
 
 
 
 

1x Mouse            4x Camera         4x Network cable 18m 
 
 
 
 
 

 
 

4x Screws kit      4x Waterproof terminal     User guide            
 
 
 
 
 
 

NVR HDD screws  4x Drill Template        2x HDD cable 

NVR screws: “A” for 2.5 inch HDD, “B” for 3.5 inch HDD. 
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Front Panel and Rear Panel of NVR 

NVR means network video recorder. 

Status          HDD 

 

 
       Power                  Audio out       HDMI      USB 
                  PoE ports               VGA        Internet 
Status light Solid red light on: NVR is starting up 

Solid blue light on: NVR is working 
correctly 
Red light flash: NVR is offline 

 
HDD light 

Blinking blue light: Data is being read 
or written 

Audio Connect to speakers or earphones to 
play sound 

VGA VGA video output port 
HDMI High definition video output port 
Internet (WAN) Ethernet port. Connected by network 

cable to Internet 
USB Connect to mouse, USB storage 

device, USB burner and etc 
Power DC 48V/1.35A 

PoE ports for 
camera 

Connect PoE camera to NVR by 
network cable 
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HDD Installation 
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Waterproof terminal connection 
Connecting camera to ethernet cable 
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NVR / Camera / Screen connection 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Connect one camera to one long Ethernet cable 
(18m), and this cable connect to one PoE port on 
NVR. This repeat for each camera.  
2. Connect the NVR to a screen using either the VGA 
or HDMI interface. 
3. Connect the NVR to a mouse using the USB 
interface. 
4. Connect the NVR to Internet with short network 
cable (1m). NVR (WAN/Internet port) to your home 
router. 
5. Power on the NVR with included power adapter. 
6. Upon first use, a boot wizard will appear. Set up a 
password and follow the on-screen instructions. After 
that, you can start using the NVR kit. 

Note: If you delete the camera from the channel 
and want to add it again, there are two methods 
(for PoE cameras). 
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• Method 1: 

1) Click Setting > IP Camera to enter the interface. 

2) Click Device Online to search for online 
devices which are added before and deleted 
afterwards. Select the needed camera, click 
Add. 

• Method 2: Re-plug the network cable connected to 
the POE port. 
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Camera description and installation 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Power PoE 802.3af 

 
 

Status light 

Blinking red light: wait for network 
connection (fast) 
Solid blue light on: camera is working 
correctly 
Solid red light on: network is 
malfunctional 

Microphone Capture sound for your video 
SD card slot Not stored in the camera´s SD card when 

used as a kit 
Reset Press and hold for 5 seconds to reset the 

camera (if you have modified settings, 
they will return to factory defaults) 

PoE Interface for wired network. Support to 
connect the camera to the network 
through a network cable. Make sure that 
camera is connected to the NVR PoE port 



9 

 

Bracket installation   
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1. Press the button and pull to disassemble the parts. 
 
2. Thread the cable of the sphere through the bracket 
and secure it in the groove on the back of the bracket. 
 
3. Install the bracket to the wall with screws. Put the 
FRONT logo up. 
 
4. According     to the     order     of "bracket-sphere-
shell", insert the shell into the bracket. 

 

Please arrange the PoE power port indoors or 
install waterproof terminals to prevent water 
leakage at the connections and affect the normal 
use. 
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Download  

App iGET HOME is available for both iOS and 
Android OS. Search the name “iGET HOME” in 
App Store or Google Play, or scan the QR code 
to download the App. You can select the App 
according to needs. 

 

Support 
 
 
 
 
                      
    Google Play                      IOS Store 

 
Set up router  

* If you want to connect NVR to App, you need 
to connect the NVR to router with network cable 
first. 

* Your phone of App and NVR should be in the 
same network segment. Please select suitable 
router before connection.  

 

 

 

 
 

 

Registration process  
 
Step 1: Open the iGET HOME App, click "Sign Up", 
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read the "User Agreement Privacy Policy" and click 
"Agree". 

 
 
Step 2: Input a legal and valid Mobile number or 
Email address and click "Get Verification Code". Input 
the verification code to log in. 

Set up the parameters of the router firstly and then 
record the SSID and password of your Wi-Fi. Make 
sure the Wi-Fi is stable and fluent and then connect 
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your smartphone to the Wi-Fi. 
Note: 
• Please consider the installation position of NVR before 
selecting a router or a repeater which also provides Wi-Fi for 
your smartphone, because the NVR have to be connected to the 
router or the repeater by network cable. 
• The number of bits in the SSID and passwords of the router 
should not exceed 24 digits. 

1) Take out the NVR and power on. 
2) Take out the prepared network cable. 
Connect the NVR to the router or repeater via the 
network cable. 
3) Connect your phone to Wi-Fi. 
Your phone of App and NVR should be in the same 
network segment. 
Open the iGET HOME, click "Me" >> "Home 
Management" >> "Create a home", and you can 
customize the home name and related settings. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Click "Add Device" or "+", and then select "Security & 
Video Surveillance" -> "NVR N85P4" to add device. 
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Reset the device first. 
Click "Next" and the devices on the same network 
segment will be auto searched. 

In the device adding list, select the device you need 
and then tap “+”. 
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When connecting, you should make sure your router, 
mobile, and NVR are on the same network segment. 

When camera added successfully, click " " you 
could also DIY the camera's name. 

 
In "NVR" interface, click " ... " , and you can set up the 
common functions of NVR. 
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Setting NVR in application 
 
1. After the NVR is added, you can click “ … “ in the 
upper right corner to enter the NVR setting interface. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. On the NVR setting interface, you can set the 
general functions of the NVR. 
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Forgot password 
 
If you forget the login password, follow the steps 
to reset: 
 

1. On the login interface, click „Forgot password?“ to 

enter the interface of password changing. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
2. Enter the service number of NVR, and then enter 

the new password. Click Confirm to save the 
operation. 

 
Note: 
Please enter the service number which can be obtained from the 

internal label of the device (need to remove the cover). It 
depends on the actual devices. 
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3. Log in with new password. 
 
*Connect NVR to screen in advance. For more 
details, see page of "NVR / Camera / Screen 
Connection“. 
 
* Power on the NVR, and connect the camera to the 
NVR´s PoE port. Then camera and NVR will connect 
automatically. 
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Preview function 
Live View 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1  Channel list of connected cameras 

2  Alarm records of AI motion detection 

3  Current date and time 

4  Status bar of selected camera 

5  Status bar of NVR 

6  Navigation bar of selected camera 

7  Navigation bar of preview 

 
Open live view 
Method 1: Drag the camera name of channel list to 
the display screen. 
Method 2: Select one camera of channel list, and 
click the Preview icon next to the camera name. You 
can click Edit icon to change camera name. 
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Alarm records of AI detection 
 
1) AI detection: to set this 
feature, go to Settings > 
Camera Settings > AI.  
 
2) Alarm snapshot: 
Capture detected object, 
channel number, and time. 
Click to open preview.  
 
3) Continuous display: 

the number of displayed 
events is limited, so if you 
don´t check the 
“Continuous display” 
function, then the images 
will be hidden when full, 
and start again to capture 
new alarms from the first. If 
you checked, then the new 
alarms will overwrite from 
the first when full. But all 
the alarms are still kept.  
 
4) Today's message: You 

can find out how many 
alarms are captured today, 
and then view them in the 
AI tab of Playback 

function. 
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Preview function 
Status bar of selected camera 

 
 
- Trigger AI detection. The icon will change according 
to detected things (people, vehicle, pet, package). 
- Trigger motion detection 
- Recording 
- Camera supports PoE power. The icon will change 
according to distance, this icon is for short distance, 
another icon is for long distance (up to 250m if using 
Cat5E net cable). 
 
Navigation bar of selected camera 

 

 
Viem the channel number of selected 
camera 

 
View the current resolution. For viewing on 
1 or 4 screens, the default is to use the 
main stream. For 6 or 8 screens, the first 
large screen uses the main stream, and 
others are sub streams. For 9 screens, all 
use sub streams. 

 

Turn on/off privacy mode (if camera 
supports the function) 

 
Click to flip the screen 
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Turn on/off the corridor mode (if camera 
supports the function). The view will 
change to a corridor mode image (4-split 
and 7-split screen support corridor mode 
preview). 

 

Click to adjust the PTZ angle (if camera 
supports the function) 

 

Click to switch mode between Day and 
Night 

 

Turn on or turn off the microphone of 
camera 

 
 

Status bar of NVR 
 
 
 
 

 
USB disk inserted 

 
 

NVR cloud status: 
- First indicates that the NVR has 
not been added to the App, or has 
been offline after being added. 
- Second indicates that the NVR 
has been added to App and is in 
normal use 

 
Click to lock the NVR manually. If 
you want to operate again after 
locking, you need to enter the NVR 
password 
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Click the drop-down arrow to 
operate the NVR account. 

 
 

Navigation bar of preview 
 
 
 

 
 

 Turn on or off voice, and adjust volume 

 Click to display different camera screens 

 Click to start switching the previews every 10s 

 Open previews of all cameras 

 Close previews of all cameras 

 Select split style of camera screens 

 Display the selected camera with full screen 

 

Playback  
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 Turn on or off voice, and adjust volume 
 

 
 

Turn on synchronous playback (All screens 
play videos of the same time period ) 

 
 

Click to clip video and drag clip box to select 
video length 

 
 

Download the clipped videos in MP4 format. 
Please insert USB disk first. 

 Icons of different recording types 

Click to select date with recordings 

 Stop/Play playback 

Play the playback frame by frame 

 
 

Adjust playing speed. Drag to adjust speed, 
click to ">>" speed up, click "<<" to speed 
down 

 
 
 

Drag to control the time bar of recordings. 
Click to "-" zoom out progress bar, and click 
to "+" zoom in progress bar 

 Close playbacks of all cameras 
 

 Select split style of camera screens 

 Display the selected camera with full screen 
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Playbacks of AI detection 
 
1. AI function: You have to 
turn on the function to receive 
alarms. Click Settings > 
Camera Settings > AI to turn 

on. 
2. Alarm image: The thumbnail 

shows the previously detected 
alarms. Click on the thumbnail 
to quickly locate the key node 
where the event occurred. 
3. Event Only: If you check the 
"Event Only" function, only the 
captured events will be played, 
otherwise, the regular 
recordings following the events 
that will also be displayed. 
4. <1/3>:Page 1 in total 3. 
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General setting &Time setting  

Click Settings > General to enter the interface. 
1. Change language: Click the down arrow of 
language and select the needed language. 
2. Adjust resolution: Click the down arrow of 
resolution and select the needed resolution. 
3. Auto logout: Click the down arrow of of the auto 

logout and select auto locking time. When the 

function is enabled, the device will be automatically 

locked if there is no operation within the selected time 

period; if you want to operate again after locking, you 

need to enter the NVR password. (Or, click  

the icon  in the upper right corner of the screen to 

manually lock the NVR.) 

4. Time settings: Click the down arrow of items to 
select time zone, date format. And you can turn on 
Time Sync function to synchronize the time and date 
of the time zone, or you can adjust date and time by 
manual. 
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Network setting  

 
Click Setting > Network to enter the interface. 
Set up Network: Select static IP or Dynamic IP 

according to network environment. 
 
 Storage setting  
Click Setting > Storage to enter the interface. 

Record setting: You can select to turn on Overwrite 

old or All Day mode. Constant is when the HDD is 

full, start to overwrite the recording from the very first 

frame; All day is to record video throughout the day. 

And you can set up expiration time of playback. 

Recordings that exceed the expiration time can not 

be read. 
Disk setting: You can view the usage of HDD, or 

format it when needed. 
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Camera adding  

 
Click Settings > IP Camera to enter the interface. 
Add camera: You can add devices by manual, or 
search for online devices on the same network 
segment. 
By manual: Click    and fill in the camera 
information. 
Search for online device:  to search for 
online  devices  on the same network segment, and 
the searched devices will be displayed. Click the 
needed camera, click Add, and then input user name 
and password. 
Modify camera: Click    to modify camera name, 

address, protocol, port, user name or password. 
Delete camera: Select the camera, and click  

or to delete camera. 
Upgrade camera: Put the latest firmware into the USB 

device, and insert the USB to the NVR. Click the  
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icon to find the latest firmware, and follow the prompts 
to upgrade. 

Safety protection: Click  to set up the access 

password for the added camera. After setting, uers 
have to enter the password to log in when viewing 
through the App or VMS. 

 
 
Camera setting  

Click Settings > Camera Settings to enter the 

interface. 
You can select camera channel or bitrate of main 
stream, as well as set up motion detection, sound 

detection，light or audible alarm function. (Some 

channels support functions such as sound detection, 
sound and light alarm. Please select the channel 
according to the actual situation.) 
1. Set up camera: You can select camera channel, 

set up bitrate of main stream and select video 
encoding format. 
2. Motion detection: You can enable the function, 
select sensitivity and alarm type, and set up defence 
time. You can also set up defence area. Click the left 
mouse button and drag to draw the wanted area. 
Click Apply to save. 
3. AI detection: You can enable the function, select 

detection type, draw detection area, select sensitivity 
and alarm type, and set up defence time. Click Apply 

to save. 
4. Sound detection: You can enable the function, 

select sensitivity and alarm type, and set up defence 
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time. Sound detection adds an extra dimension to 
active incident management by catching audible 
indicators of imminent threats. 
5. Light: You can select supplement light mode if 

your cameras support this function. This function is 
only available during evening. 
6. Alert Linkage: When the alarms AI detection and 
motion detection are triggered, it will make sound and 
light alarm. 

 
User setting  
Click Setting > User to enter the interface. You can 
add or delete users, and assign user authorities. 
 
Default setting  
Click Setting > Default to enter the interface. You 
can set up auto reboot time, restore to default settings 
(all parameters except channel settings are restored), 
or restore to factory settings. 
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System setting  
Click Setting > System and Upgrade to enter the 

interface. 
1. View system info: You can view device information. 
2. Upgrade NVR: Put the latest firmware into the USB 

device, and insert the USB to the NVR. Click the 
Check Upgrade to find the latest firmware, and follow 
the prompts to upgrade. 

 
DST 

The DST (daylight saving time) function will 
automatically turn on if there are DST rules in your 
region. 
(DST) is the practice of moving the clocks forward 
one hour from Standard Time during the summer 
months, and changing them back again in the fall. 
(The following is an example of taking 2:00 as the 
DST conversion time point.) 
 

Display of playback progress bar  

- Start DST 

Summer time: At 2:00 the local time becomes to 3:00 
so there is one less hour in the day 
On the day when summer time starts, there will be 
one hour missing on the progress bar from 2:00 to 
3:00, but the actual records of that day are not 
missing. 
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- End DST 

Winter time: At 2:00 the local time becomes 1:00 and 
that hour is repeated, so there is an extra hour in the 
day 
On the day when winter time starts, the progress bar 
is displayed as usual. However, the progress bar from 
1:00 to 2: 00 includes the records from 1:00 to 2:00 in 
summer time and from 1:00 to 2:00 in winter time. 

 
 

Viewing of playback (Double-record period)  

1) When viewing the playback of summer time, if you 
click to view the double-record period, the record of 
summer time will be played; 

 
2) When viewing the playback of winter time, if you 
click to view the double-record period, the record of 
winter time will be played. 
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Video clipping of playback (Double-record period)  

1) View the playback of summer time, and clip the 
video earlier than 2:00 the clipped video is in summer 
time; 
View the playback of winter time, and clip the video 
later than 1:00 the clipped video is in winter time; 
 

 
 
 

Video clipping of playback (Double-record period)  

2) View the playback of summer time, and clip the 
video around 2:00 (across the 2:00 on the progress 
bar) the clipped video is in winter time; 
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3) View the playback of winter time, and clip the video 
around 1:00 (across the 2:00 on the progress bar) 
the clipped video is in summer time. 
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Caution! 
Any changes or modifications not expressly approved by the party 

responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment. 
 
Safety precautions 

For household use: The given symbol (crossed-out 
wheeled bin) on the product or at accompanying 
documents means that used electrical and electronic 
products should not disposed of with household 
waste. To ensure proper disposal of the product, hand it over to 
a designated collection point, where it will be accepted free of 
charge. The correct disposal of this product will help to save 
valuable natural resources and prevent any potential negative 
impacts on the environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate disposal of wastes. For 
more details, please, contact your local authorities or the nearest 
collection point. The improper disposal of this waste can be 
penalized in accordance with national regulations. Information 
for users to disposal of electrical and electronic devices 
(corporate and business use): For proper disposal of electrical 
and electronic devices, ask for details from your dealer or 
distributor. Information for users to disposal of electrical and 
electronic devices in other countries outside. 

EU: The above mentioned symbol (crossed-out wheeled bin) is 
valid only in the countries of EU. For proper disposal of electrical 
and electronic devices, ask for details from your authorities or 
dealer. All is expressed by the symbol of crossed-out wheeled 
bin on product, packaging or in printed materials. 

Set up the claim for warranty repair of device at your dealer. If you 
have technical questions or problems, contact your dealer. 
Follow the rules for working with electrical equipment. The user 
may not dismantle the device or replace any part of this. 
Opening or removing the covers poses the risk of electric shock. 
In case of incorrect reassembly and subsequent connection you 
are also exposed to electric shock. 

 
 



36 

 

Declaration of Conformity: Company INTELEK LTD, org. složka 
hereby declares that all HOME NVR devices are in compliance 
with essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available on this website www.iget.eu. 

The warranty period of the product is 24 months, unless stated 
otherwise. 

RoHS: The components used in the device meet the requirements 
on the restriction of hazardous substances in electrical and 
electronic devices in accordance with Directive 2011/65/EU. The 
RoHS declaration can be downloaded from www. iget.eu. 

Operation of radio equipment: 
CZ: This radio equipment can be operated in the Czech Republic 

under the General Authorizations VO-R / 1 / 05.2017-2 and VO-
R / 12 / 09.2010-12. 

SK: This radio equipment can be operated under General 
Authorizations VPR - 07/2014, VPR - 02/2017 and VPR - 
35/2012. 
Producer / Exclusive importer of iGET products to EU: INTELEK 
LTD, organizační složka, Ericha Roučky  1291/4, 627 00 Brno-
Černovice, Czech Republic web: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright© 2024 INTELEK LTD, organizační složka. All rights 

reserved. 
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Balení obsahuje: 
 
 
 
 
 

1x NVR      1x Nap.adaptér k NVR   1x Ethernet. kabel 1m 
 
 
 
 
 
 

1x Myš              4x Kamera         4x Ethernet. kabel 18m 
 
 
 
 
 

 
 

4x Sada šroubků    4x Voděodol.spojka  Uţiv.manuál            
 
 
 
 
 
 

Šroubky pro disk     4x Šablona      2x HDD SATA kabel 

 

NVR šroubky: “A” pro 2,5” HDD, “B” pro 3,5” HDD. 
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Přední a zadní panel NVR rekordéru 

NVR znamená Network Video Recorder. 

Status          HDD 

 

 
       Napájení                  Audio        HDMI      USB 
                  PoE porty               VGA        Internet 
Stavová 
LED 
(Status) 

Svítí červeně: NVR nabíhá 
Svítí modře: NVR pracuje správně 
Bliká modře: NVR funguje ale není 
připárováno k aplikaci 
Bliká červeně: NVR je offline 

HDD LED Bliká modře: Zápis nebo čtení dat z HDD 
Audio výst. Připojení reproduktorů nebo sluchátek 
VGA VGA pro připojení k TV/monitoru 
HDMI HDMI pro připojení k TV/monitoru 
Internet 
(WAN) 

Port pro připojení NVR k Internetu  
(k routeru) 

USB Připojení USB myši, nebo USB flash 
disku pro sstaţení dat z vnitřního HDD 

Napájení DC 48V/1.35A 

PoE porty 
pro kamery 

Připojení kamer pomocí ethernet kabelu 
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Instalace disku HDD 
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Propojení pomocí voděodolné spojky 
Připojení kamery k dlouhému ethernet. kabelu 
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Připojení NVR / Kamer / Obrazovky 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Připojte jednu kameru pomocí dlouhého 
ethernetového kabelu (18m), a tento kabel připojte k 
jednomu PoE portu na NVR. Toto opakujte pro 
kaţdou kameru.  
2. Připojte NVR rekordér pomocí HDM/VGA kabelu k 
TV nebo monitoru. 
3. Připojte k NVR rekordéru USB myš. 
4. Připojte NVR k Internetu pomocí krátkého 1m 
ethernetového kabelu. Port na NVR (WAN/Internet) k 
vašemu domácímu routeru. 
5. Připojte NVR k síti pomocí napájecího adaptéru. 
6. Při prvním spuštění se zobrazí Průvodce. Nastavte 
heslo a následujte další instrukce na obrazovce. Nyní 
můţete začít NVR pouţívat. 

Pozn.: Pokud z kanálu rekordéru odstraníte 
kameru a potřebujete ji připárovat znovu, jsou 
dvě moţnosti: 
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• Metoda 1: 

1) Klikněte na Nastavení > IP kamera pro vstup do 

nastavení. 

2) Klikněte na Zařízení online pro vyhledání 

online zařízení která byla předtím přidána a 
smazána. Označte danou kameru a klikněte na 
Přidat. 

• Metoda 2: Přepojte síťový kabel kkterý je připojen do 
PoE portu. 
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Popis kamery a instalace 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PoE Power/nap. Napájení PoE 802.3af 

 
Status light/ 
Stavová LED 

Bliká rychle červeně: čeká na 
připojení sítě 
Svítí modře: kamera pracuje 
správně 
Svítí červeně: neznámá chyba sítě 

Microphone / 
Mikrofon 

Pro záznam zvuku 

SD card slot / Slot 
SD karty 

Při pouţití v setu nemá vyuţití 

Reset Stiskněte a drţte 5 vteřin pro reset 
kamery (pokud je upravené 
nastavení bude resetováno do 
továrního nastavení) 

PoE Vstup pro připojení kabelové sítě. 
Připojení z LAN PoE portu NVR 
rekordéru do kamery. 
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Instalace drţáku   
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1. Stiskněte tlačítko na drţáku pro uvolnění 
jednotlivých částí. 
 
2. Protáhněte kabel skrz obě části drţáku. 
 
3. Přišroubujte drţák na stěnu/strop. Dbejte na to aby 
bylo logo označením FRONT nahoru. 
 
4. Zasuňte všechny části do sebe a nasměrujte 
kameru. 

 

Prosím pro propojení kabelu kamery s kabelem k 
rekordéru pouţijte voděodolné krytky pro 
zamezení vniknutí vody a vlhkosti ke konektorům. 
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Staţení aplikace iGET HOME  

Aplikace iGET HOME je ke staţení zdarma na 
iOS obchodu a také Google Play obchodu. 
Vyhledáním “iGET HOME” v těchto obchodech ji 
naleznete nebo pomocí oskenování QR kódu 
níţe dle vaší mobilní platformy. 

 

Obchody: 
 
 
 
 
                      
    Google Play                      IOS Store 

 
Připojení NVR k routeru a telefonu  

* Pokud chcete přidat NVR do aplikace v 
telefonu, nejprve propojte NVR s routerem 
pomocí ethernet LAN kabelu. 

* Telefon a NVR rekordér musí být připojeny ke 
stejnému routeru.  

 

 

 

 
 

 

Registrace v aplikaci  
 
Krok 1: Otevřete aplikaci iGET HOME, klikněte na 

"Registrace", pročtěte "Zásady ochrany osobních 
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údajů" a klikněte na "Potvrdit/Souhlasím". 

 
 
Krok 2: Zadejte platné telefonní číslo nebo emailovou 

adresu a klikněte na “Obdrţet ověřovací kód”. Zadejte 
ověřovací kód pro přihlášení. 

 
Ověřte zdali je Wi-Fi síť v pořadáku a stabilní a 
telefon je k ní v pořádku připojen. 
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Poznámka: 
• NVR rekordér musí být připojen k routeru nebo opakovači 
pomocí ethernetového kabelu, počítejte prosím s tímto před 
výběrem místa pro NVR rekordér. 

 
1) Propojte NVR s routerem pomocí ethernetového 
kabelu. 
2) NVR zapněte do sítě. 
3) Připojte telefon k Wi-Fi síti stejného routeru. 
Otevřete aplikaci iGET HOME, klikněte na "Já" >> 
"Správa domácnosti" >> "Vytvořit dům", a zde můţete 
nastavit název a další nastavení. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Klikněte na "Přidat zařízení" nebo "+", a zvolte 
“Zabezpečení” a dále "NVR N85P4”. 
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Klikněte na “Dále” a zařízení ve stejné síti budou 
automaticky vyhledána. 
 

 
V seznamu nalezených zařízení zvolte zařízení, které 
má být přidáno a klikněte na “+”. 
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Jakmile je zařízení přidáno do aplikace, klikněte na    

"  " pro změnu názvu rekordéru. 

 
V nastavení NVR v aplikaci klikněte na " ... " , pro 
nastavení dalších funkcí. 
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Nastavení NVR rekordéru v aplikaci 
 
1. Jakmile je NVR přidáno, klikněte na “ … “ v pravém 
horním rohu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. V nastavení NVR v aplikaci je moţné nastavit 
veškeré funkce NVR rekordéru. 
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Zapomenuté heslo 
 
Pokud zapomenete přihlašovací heslo do NVR, 
následujte tyto kroky pro reset: 
 

1. Na obrazovce přihlášení klikněte na „Forgot 
password?/Zapomenuté heslo?“ pro vstupu do 
nastavení změny hesla. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
2. Zadejte servisní číslo NVR, a poté nové heslo. 

Klikněte na „Confirm/Potvrdit“ pro uloţení. 
 
Poznámka k servisnímu číslu NVR: 
Servisní číslo se nachází na vnitřní štítku pod krytem NVR. Dále 

záleţí na aktuálním zařízení. 
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3. Přihlášení po zadání nového hesla. 
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Ţivé zobrazení 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1  Seznam připojených kamer 

2  Nahrávky poplachů z AI detekce pohybu 

3  Datum a čas 

4  Stav zvolené kamery 

5  Stav NVR rekordéru 

6  Ovládací panel zvolené kamery 

7  Ovládací panel náhledu videa 

 
Zobrazení ţivého videa 
Metoda 1: Potaţením názvu kamery ze seznamu 

kanálů do zobrazovací obrazovky. 
Metoda 2: Zvolte jednu kameru ze seznamu. Klikněte 
na ikonu “Preview/Náhled” vedle názvu kamery. 
Kliknutím na ikonu “Edit/Upravit” můţete změnit 

název kamery. 
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Nahrávky AI detekce pohybu 
 
1) AI detekce: pro 
nastavení této funkce 
vstupte do Nastavení > 
Nastavení kamery > AI. 
 
2) Snímek o poplachu: 

Zachycení detekovaného 
objektu, číslo kanálu, a 
čas.Kliknutím otevřete 
náhled. 
 
3) Pokračování 
v zobrazení: počet 
zobrazených událostí je 
limitován, pokud nebude 
tato funkce zaškrtnuta, 
snímky nebudou zobrazeny 
pokud je seznam plný. Při 
aktivní funkci budou 
automaticky zobrazovány a 
nejstarší zmizí, ale stále 
budou uloţeny. 
 

4 4) Dnešní zprávy: zde lze 

zkontrolovat kolik poplachů 
bylo zaznamenáno 
v dnešním dni a poté 
zkontrolovat v části 
Přehrávání. 
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Panel vybrané kamery 

 
 

  - První ikona zobrazuje detekci AI pohybu, mění se 
dle detekovaného objektu (člověk, automobil). 

  - Druhá ikona zobrazuje standartní detekci pohybu. 
  - Třetí ikona zobrazuje nahrávání. 

- Kamery podporují PoE napájení. Ikona se mění dle 
vzdálenosti kamery od NVR. Tato je pro standartní 
vzdálenost 100m, další je pro navýšenou, na 250m. 
 
Ovládací panel vybrané kamery 

 

 
Číslo kanálu vybrané kamery 

 
Aktuální rozlišení. Pro sledování na 1 
nebo 4 obrazovkách je výchozím 
nastavením pouţit hlavní stream. U 6 
nebo 8 obrazovek první velká obrazovka 
pouţívá hlavní stream a další jsou sub-
stream toky. Pro 9 obrazovek všechny 
pouţívají sub-stream. 

 

Zapnutí/vypnutí privátního módu pokud 
kamera podporuje. 

 
Klikněte pro otočení obrazovky. 

 

Zapnutí/Vypnutí Corridor módu, pokud jej 
kamera podporuje. Pohled se změní, 4-
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 rozdělená a 7mi-rozdělená obrazovka 
podporuje tento náhled. 

 

Klikněte pro úpravu PTZ úhlu, pokud jej 
kamera podporuje. 

 

Kliknutím přepnete mezi denním a nočním 
viděním. 

 

Zapnutí/Vypnutí mikrofonu kamery. 

 
 

Ovládací panel NVR rekordéru 

 
 
 
 

 
USB disk vloţen. 

 
 

Stav cloudu NVR: 
- První znamená, ţe NVR nebylo 
přidáno do aplikace nebo bylo po 
přidání offline. 
- Druhá znamená, ţe NVR bylo 
přidáno do aplikace a je standartně 
pouţíváno. 

 
Klikněte pro uzamčení/odhlášení 
NVR. Pro další pouţití je nutné se 
znovu přihlásit. 

 
Klikněte na tuto šipku pro ovládání 
NVR účtu. 
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Ovládací panel živého náhledu 
 
 
 

 

 Zap/vyp hlasu a nastavení hlasitosti 

 Kliknutím zobrazíte různé obrazovky kamery 

 Kliknutím se spustí automatické přepínání 
náhledů kaţdých 10 vteřin 

 Otevření náhledů všech kamer 

 Zavření náhledů všech kamer 

 Výběr stylu rozdělení obrazovek kamery 

 Zobrazení vybrané kamery na celou obrazovku 

 

Přehrávání  
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 Zapnutí/vypnutí hlasu a nastavení hlasitosti  
 

 
 

Zapnutí synchronizace. (všechny obrazovky 
a videa ze stejného časového období) 

 
 

Klikněte na klip a přetaţením pole klipu 
vyberte délku videa 

 
 

Stáhněte si vystřiţená videa ve formátu MP4 
(nejprve vloţte disk USB) 

 Ikony různých typů záznamu 

Kliknutím zvolte datum nahrávek 

 Ukončit/Spustit přehrávání 

Přehrání záznamu rámcově 

 
 

Nastavení rychlosti přehrávání. Kliknutím na 
">>" zrychlíte, kliknutím na "<<" zpomalit. 
 

 
 
 

Přetaţením můţete ovládat časový pruh 
nahrávek. Kliknutím na "-" oddálíte lištu 
průběhu a kliknutím na "+" přiblíţíte lištu 
průběhu. 

 Blízké přehrávání všech kamer  

 Výběr stylu rozdělení obrazovek kamery 

 Zobrazení vybrané kamery na celou 
obrazovku 
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Přehrávání AI detekce pohybu 
 
1. AI funkce: Je zapotřebí 
zapnout tuto funkci pro příjem 
notifikací. Klikněte na  
Settings/Nastavení > Camera 
Settings/Nastavení kamery > 
AI pro zapnutí. 
2. Snímek od poplachu: 
Miniatura zobrazuje dříve 
zjištěné alarmy. Kliknutím na 
miniaturu rychle vyhledejte kde 
k události došlo. 
3. Pouze událost: Pokud 

zaškrtnete funkci "Pouze 
událost", přehrají se pouze 
zachycené události, v opačném 
případě se zobrazí také běţné 
záznamy po událostech.. 
4. <1/3>:Strana 1 z celkově 3. 
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Obecné nastavení a nastavení času 

Do rozhraní vstoupíte kliknutím na Setting 
(Nastavení) > General (Obecné). 
 
1. Změňte jazyk: Klikněte na šipku dolů jazyka a 
vyberte poţadovaný jazyk. 
 
2. Nastavení rozlišení: Nastavte rozlišení: Klepněte 
na šipku dolů rozlišení a vyberte potřebné rozlišení. 
 
3. Automatické odhlášení: Klikněte na šipku dolů u 
automatického odhlášení a vyberte čas 
automatického zamykání. Kdyţ je funkce povolena, 
zařízení se automaticky uzamkne, pokud během 
zvolené doby neproběhne ţádná operace; pokud 
chcete po uzamčení znovu pracovat, musíte zadat 
heslo NVR. 
 
4. Nastavení času: Nastavte rozlišení a čas: Klikněte 
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na šipku dolů poloţek a vyberte časové pásmo, 
formát data. A můţete zapnout funkci Time Sync pro 
synchronizaci času a data časového pásma nebo 
můţete datum a čas nastavit ručně. 
 

Nastavení sítě  

 
Kliknutím na Setting (Nastavení) > Network (Síť) 

vstupte do rozhraní. 
Nastavení Sítě: Vyberte statickou IP adresu nebo 

dynamickou IP adresu podle síťového prostředí. 
 
 Nastavení ukládání  
Do rozhraní vstoupíte kliknutím na Setting (Nastavení) 

> Storage (Úloţiště). 
1. Způsob záznamu: Můţete si vybrat, zda chcete 

zapnout reţim Stálý, nebo Celodenní. Konstantní je, 
kdyţ je HDD plný, začít přepisovat záznam od 
prvního snímku; Celodenní je nahrávat video po celý 
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den. 
2. Nastavení disku: Můţete si prohlédnout vyuţití HDD 

nebo jej v případě potřeby naformátovat. 
 

Přidání kamery  

 
Klikněte na Settings/Nastavení > IP Camera/IP 
kamera pro vstup do nastavení. 
Přidání kamery: Kameru můţete přidat ručně nebo ji 

vyhledat online. 
Ručně: Klikněte na    a vyplňte informace o 

kameře. 
Vyhledejte kamery online: . Klikněte na 
kameru která je potřeba přidat a poté na „Add/Přidat“, 
a zadejte jméno a heslo. 
Upravení kamery: Klikněte na     pro úpravu jména, 

IP adresy, protokolu, portu, jména a hesla. 
Smazání kamery: Označte kameru, a klikněte na  

 nebo   pro smazání kamery. 
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Aktualizace kamery: Nahrajte poslední FW na USB 
Flash disk a vloţte do NVR, klikněte na ikonu  pro 
nalezení posledního FW, následujte další kroky. 
Bezpečnostní ochrana: Klikněte na  pro nastavení 

přístupobého hesla pro danou kameru. Pokud další uţivatelé 
budou odteď chtít sledovat videa nebo online náhled této 
kamery pomocí aplikace nebo PC, musí zadat toto heslo. 

 
 

Nastavení kamery  
Do rozhraní vstoupíte kliknutím na Setting 
(Nastavení) > Camera Setting (Nastavení kamery). 

 
Funkce kamery můţete nastavit, pokud je připojená 
kamera podporuje. Můţete zvolit datový tok hlavního 
streamu, detekci zvuku, zapnout funkci detekce 
pohybu a další. 
Detekce pohybu: nastavení této funkce, citlivosti, 
času detekce, a vyznačení poţadované oblasti. 
Klikněte po nastavení na Uloţit.  
AI detekce: nastavení této funkce, citlivosti, typu 

detekce, oblasti, potvrďte pomocí Uloţit. 
Další nastavení je dostupné dle typu kamery. 
Pokud jste zapnuli funkci detekce pohybu, můţete 
také vybrat stupeň citlivosti, nastavit čas zapnutí a 
vybrat typ alarmu, například stisknutí aplikace a 
záznam. 
Detekce zvuku: Můţete povolit funkci, vybrat citlivost 
a typ alarmu a nastavit dobu obrany. Zvuková 
detekce dodává aktivnímu řízení incidentů další 
rozměr tím, ţe zachycuje zvukové indikátory 
bezprostředních hrozeb. 
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Světlo: Pokud vaše kamery tuto funkci podporují, 
můţete vybrat reţim doplňkového světla. Tato funkce 
je k dispozici pouze při tmě. 
Propojení výstrah: Kdyţ jsou spuštěny AI detekce a 

detekce pohybu, spustí se zvukový a světelný alarm. 
 

 
Uživatelské nastavení 
Do rozhraní vstoupíte kliknutím na  
  Settings (Uţivatelské nastavení) > User (Uţivatel). 
Můţete přidávat nebo odstraňovat uţivatele a 

přiřazovat jim pravomoci. 
Výchozí nastavení  

Kliknutím na Nastavení > Výchozí vstupte do rozhraní. 
Můţete nastavit čas automatického restartu, obnovení 

výchozího nastavení nebo obnovení továrního 
nastavení. 

Nastavení systému  
Do rozhraní vstoupíte kliknutím na Setting (Nastavení) 
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> System and Upgrade (Systém a aktualizace). 
1. Zobrazení informací o systému: Můţete zobrazit 

informace o zařízení. 
2. Aktualizace NVR: Vloţte nejnovější firmware do 

zařízení USB a vloţte USB do NVR. Kliknutím na 
Check Upgrade (Zkontrolovat aktualizaci) vyhledejte 
nejnovější firmware a podle pokynů proveďte 
aktualizaci. 

 
DST 

Funkce DST (letní čas) se automaticky zapne, pokud 
ve vaší oblasti platí pravidla DST. 

(DST) je praxe posunutí hodin o hodinu dopředu 
oproti standardnímu času během letních měsíců a 
jejich změna zpět na podzim. (Následuje příklad 
pouţití 2:00 jako časového bodu převodu DST.) 
 

Zobrazení ukazatele průběhu přehrávání 

- Start DST 

Letní čas: Ve 2:00 se místní čas změní na 3:00, takţe 
den má o hodinu méně 

V den, kdy začíná letní čas, bude na ukazateli postupu 
od 2:00 do 3:00 chybět jedna hodina, ale skutečné 
záznamy toho dne nechybí. 

 

- Konec DST 

Zimní čas: Ve 2:00 se místní čas změní na 1:00 a tato 
hodina se opakuje, takţe den je o hodinu navíc 
V den, kdy začíná zimní čas, se jako obvykle zobrazí 
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ukazatel průběhu. Ukazatel průběhu od 1:00 do 2:00 
však zahrnuje záznamy od 1:00 do 2:00 v letním čase 
a od 1:00 do 2:00 v zimním čase. 

 
 

Zobrazení přehrávání (období dvojitého záznamu) 
1) Pokud při prohlíţení přehrávání letního času 
kliknete na zobrazení období dvojitého záznamu, 
přehraje se záznam letního času; 

 
2) Pokud při prohlíţení přehrávání zimního času 
kliknete na zobrazení období dvojitého záznamu, 
přehraje se záznam zimního času. 
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Videoklip přehrávání (období dvojitého záznamu)  
1) Zobrazte přehrávání letního času a sestřihněte 
video dříve neţ ve 2:00, kdy je sestříhané video v 
letním čase; 
Zobrazte přehrávání zimního času a sestřihněte video 
později neţ v 1:00 oříznuté video je v zimním čase; 
 

 
 
 

Videoklip přehrávání (období dvojitého záznamu) 

2) Podívejte se na přehrávání letního času a 
sestřihněte video kolem 2:00 (přes 2:00 na ukazateli 
průběhu) sestříhané video je v zimním čase; 
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3) Podívejte se na přehrávání zimního času a 
sestřihněte video kolem 1:00 (přes 2:00 na ukazateli 
průběhu) sestříhané video je v letním čase. 

 

 
 
 
 

Prohlášení o shodě a bezpečnostní opatření 

- Nepokládejte ţádné těţké nebo ostré předměty na 
zařízení. 

- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu a 
tepelnému záření a obojí nesmí být zakrýváno. 

- Nevystavujte zařízení prostředí s vyšší nebo niţší 
teplotou neţ je teplota doporučená. 

- Nevystavujte zařízení prašnému a vlhkému 
prostředí přes 85% včetně deště a kapalin, kromě 
venkovních kamer. 

- Nepouţívejte ţádné korosivní čisticí prostředky k 
čištění zařízení. 

- Nevystavujte zařízení silnému magnetickému nebo 
elektronickému rušení. 

- Nepouţívejte jiné napájecí adaptéry neţ ty, které 
jsou součástí výbavy daného zařízení. Dodaný 
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napájecí zdroj můţe být zapojen pouze do 
elektrického rozvodu, jehoţ napětí odpovídá 
údajům na typovém štítku zdroje. 

- Nenechávejte napájecí adaptér na místech s niţší 
teplotou hoření a na částech lidského těla neboť 
adaptér se zahřívá a můţe způsobit zranění. 

- Nepouţívejte zařízení při konzumaci jídla nebo pití. 
- Ponechávejte zařízení mimo dosah dětí. 
- Uţivatel není oprávněn rozebírat zařízení ani 

vyměňovat ţádnou jeho součást. Při otevření nebo 
odstranění krytů, které nejsou originálně přístupné, 
hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při 
nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném 
zapojení se rovněţ vystavujete riziku úrazu 
elektrickým proudem. V případě nutného 
servisního zásahu se obracejte výhradně na 
kvalifikované servisní techniky. 

- Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého 
prodejce. V případě technických problémů a 
dotazů kontaktujte svého prodejce. 

Pro domácnosti: Uvedený symbol 
(přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v 
průvodní dokumentaci znamená, ţe 
pouţité elektrické nebo elektronické 

výrobky nesmí být likvidovány 
společně s komunálním odpadem. 
Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte 
na určených sběrných místech, kde budou přijata 
zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůţete 
zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na ţivotní 
prostředí a lidské zdraví, coţ by mohly být důsledky 
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nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si 
vyţádejte od místního úřadu nebo nejbliţšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu 
odpadu mohou být v soula- du s národními předpisy 
uděleny pokuty. Informace pro uţivatele k likvidaci 
elektrických a elektronických zařízení (firemní a 
podnikové pouţití): Pro správnou likvidaci elektrických 
a elektronických zařízení si vyţádejte podrobné 
informace u Vašeho prodejce nebo dodavatele. 
Informace pro uţivatele k likvidaci elektrických a 
elektronických zařízení v ostatních zemích mimo 
Evropskou unii: Výše uvedený symbol (přeškrtnutý 
koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro 
správnou likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení si vyţádejte podrobné informace u Vašich 
úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol 
přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo 
tištěných materiálech. 
Není určeno k pouţívání v blízkosti vody, např. u 
vany, umyvadla, dřezu, výlevky, ve vlhkém sklepě 
nebo u bazénu (kromě venkovních kamer). 
Další opatření: 
Dodrţujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a 
přívodní elektrickou šňůru zapojujte pouze do 
odpovídajících elektrických zásuvek. Uţivatel není 
oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat ţádnou 
jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, 
které k tomu nejsou originálně určeny, hrozí riziko 
úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném 
sestavení zařízení a jeho opětovném zapojení se 
rovněţ vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. 
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Výrobce ani prodávající neručí za škody způsobené 
na majetku násilným vniknutím. Toto zařízení je 
pouze pomocným zařízením k nahlášení a vyvolání 
poplachu. 
Prohlášení o shodě: 
Tímto společnost INTELEK LTD, organizační sloţka 
prohlašuje, ţe typ rádiového zařízení N85P4 je ve 
shodě se základními poţadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 
internetových stránkách www.iget.eu. Záruční lhůta je 
na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. 
Prohlášení o shodě lze stáhnout z webu www.iget.eu 
Toto zařízení lze pouţívat v následujících zemích, viz. 
tabulka níţe. 
Provoz radiových zařízení: 

CZ: Toto rádiové zařízení lze v ČR provozovat v 
rámci všeobecného oprávnění VO-R/1/05.2017-2. 
SK: Toto rádiové zařízení lze provozovat v rámci 
všeobecného povolení, VPR – 02/2017. 
RoHS: Tento přístroj splňuje poţadavky o omezení 
pouţívání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních (nařízení 
vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno 
nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i poţadavky 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 
2011/65/EU o omezení pouţívání některých 
nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních.  
Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu 
www.iget.eu. 

http://www.iget.eu/
http://www.iget.eu/
http://www.iget.eu/
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Výrobce: INTELEK LTD, organizační sloţka, Ericha 
Roučky 1291/4, Brno, 627 00, Czech Republic 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2024 INTELEK LTD, organizační sloţka. 
Všechna práva vyhrazena. 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.iget.eu/helpdesk


1 

 

 
 

NVR PoE N85P4  

UŢÍVATEĽSKÝ MANUÁL - 
SK 
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Balenie obsahuje: 
 
 
 
 
 

1x NVR      1x Nap.adaptér k NVR   1x Ethernet. kábel 1m 
 
 
 
 
 
 

1x Myš              4x Kamera         4x Ethernet. kábel 18m 
 
 
 
 
 

 
 

4x Súprava skrutiek 4x Vodeodol.spojka Uţiv.manuál            
 
 
 
 
 
 

Skrutky pre disk     4x Šablóna      2x HDD SATA kábel 

 

NVR skrutky: "A" pre 2,5" HDD, "B" pre 3,5" HDD. 
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Predný a zadný panel NVR rekordéra 

NVR znamená Network Video Recorder. 

Status          HDD 

 

 
       Napájenie                 Audio        HDMI      USB 
                  PoE porty               VGA        Internet 
Stavová 
LED 
(Status) 

Svieti na červeno: NVR nabieha 
Svieti modro: NVR pracuje správne 
Bliká na modro: NVR funguje ale nie je 
pripárované k aplikácii 
Bliká na červeno: NVR je offline 

HDD LED Bliká na modro: Zápis / čítanie dát HDD 
Audio výst. Pripojenie reproduktorov alebo slúchadiel 
VGA VGA pre pripojenie k TV/monitoru 
HDMI HDMI pre pripojenie k TV/monitoru 
Internet 
(WAN) 

Port pre pripojenie NVR k Internetu 
(k routeru) 

USB Pripojenie USB myši, alebo USB flash 
disku pre stiahnutie údajov z HDD 

Napájenie DC 48V/1.35A 

PoE porty 
pro kamery 

Pripojenie kamier pomocou ethernet 
kábla 
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Inštalácia disku HDD 
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Prepojenie pomocou vodeodolnej spojky 
Pripojenie kamery k dlhému ethernet. káblu 
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Pripojenie NVR / Kamier / Obrazovky 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Pripojte jednu kameru pomocou dlhého 
ethernetového kábla (18m), a tento kábel pripojte k 
jednému PoE portu na NVR. Toto opakujte pre kaţdú 
kameru. 
2.Pripojte NVR rekordér pomocou HDM/VGA kábla k 
TV alebo monitoru. 
3.Pripojte k NVR rekordéru USB myš. 
4.Pripojte NVR k Internetu pomocou krátkeho 1m 
ethernetového kábla. Port na NVR (WAN/Internet) k 
vášmu domácemu routeru. 
5.Pripojte NVR k sieti pomocou napájacieho 
adaptéra. 
6.Pri prvom spustení sa zobrazí Sprievodca. 
Nastavte heslo a nasledujte ďalšie inštrukcie na 
obrazovke. Teraz môţete začať NVR pouţívať. 

Pozn.: Ak z kanála rekordéra odstránite kameru 
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a potrebujete ju pripárovať znova, sú dve 
moţnosti: 

Metóda 1: 
1) Kliknite na Nastavenie > IP kamera pre vstup do 

nastavenia. 

2) Kliknite na Zariadenie online pre vyhľadanie 
online zariadení ktoré boli predtým pridané a 
zmazané. Označte danú kameru a kliknite na 
Pridať. 

 

  Metóda 2: Pripojte sieťový kábel ktorý je 
pripojený do PoE portu. 
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Popis kamery a inštalácia 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PoE Power/nap. Napájanie PoE 802.3af 

 
Status light/ 
Stavová LED 

Bliká rýchlo na červeno: čaká na 
pripojenie siete 
Svieti na modro: kamera pracuje 
správne 
Svieti na červeno: neznáma chyba 
siete 

Microphone / 
Mikrofon 

Pre záznam zvuku 

SD card slot / Slot 
SD karty 

Pri pouţití v sete nemá vyuţitie 

Reset Stlačte a drţte 5 sekúnd pre reset 
kamery (pokiaľ je upravené 
nastavenie bude resetované do 
továrenského nastavenia) 

PoE Vstup pre pripojenie káblovej siete. 
Pripojenie z LAN PoE portu NVR 
rekordéru do kamery. 
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Inštalácia drţiaka   
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1. Stlačte tlačidlo na drţiaku pre uvoľnenie 
jednotlivých častí. 
 
2. Pretiahnite kábel cez obe časti drţiaka. 
 
3. Priskrutkujte drţiak na stenu/strop. Dbajte na to 
aby bolo logo označením FRONT hore. 
 
4. Zasuňte všetky časti do seba a nasmerujte kameru 
„re-shell". 

 

Prosím pre prepojenie kábla kamery s káblom k 
rekordéru pouţite vodeodolné krytky na 
zamedzenie vniknutia vody a vlhkosti ku 
konektorom. 
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Stiahnutie aplikácie iGET HOME  

Aplikácia iGET HOME je na stiahnutie zadarmo 
na iOS obchode a tieţ Google Play obchodu. 
Vyhľadaním “iGET HOME” v týchto obchodoch 
ju nájdete alebo pomocou oskenovania QR 
kódu niţšie podľa vašej mobilnej platformy. 

 

Obchody: 
 
 
 
 
                      
    Google Play                      IOS Store 

 
Pripojenie NVR k routeru a telefónu  

* Ak chcete pridať NVR do aplikácie v telefóne, 
najprv prepojte NVR s routerom pomocou 
ethernet LAN kábla. 

* Telefón a NVR rekordér musia byť pripojené k 
rovnakému routeru. 

 

 

 

 
 

 

Registrácia v aplikácii  
 
Krok 1: Otvorte aplikáciu iGET HOME, kliknite na 

"Registrácia", prečítajte "Zásady ochrany osobných 
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údajov" a kliknite na "Potvrdiť/Súhlasím". 

 
 
Krok 2: Zadajte platné telefónne číslo alebo emailovú 

adresu a kliknite na “Obdrţať overovací kód”. Zadajte 
overovací kód pre prihlásenie. 

 
Overte či je Wi-Fi sieť v poradíku a stabilná a telefón 
je k nej v poriadku pripojený. 
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Poznámka: 
• NVR rekordér musí byť pripojený k routeru alebo opakovaču 
pomocou ethernetového kábla, počítajte prosím s týmto pred 
výberom miesta pre NVR rekordér. 

 
1) Prepojte NVR s routerom pomocou ethernetového 
kábla. 
2) NVR zapnite do siete. 
3) Pripojte telefón k Wi-Fi sieti rovnakého routera. 
Otvorte aplikáciu iGET HOME, kliknite na "Ja" >> 
"Správa domácnosti" >> "Vytvoriť dom", a tu môţete 
nastaviť názov a ďalšie nastavenia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kliknite na "Pridať zariadenie" alebo "+", a zvoľte 
“Zabezpečenie” a ďalej "NVR N85P4”. 
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Kliknite na “Ďalej” a zariadenia v rovnakej sieti budú 
automaticky vyhľadané. 
 

 
V zozname nájdených zariadení zvoľte zariadenie, 
ktoré má byť pridané a kliknite na “+”. 
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Akonáhle je zariadenie pridané do aplikácie, kliknite 

na "  " pre zmenu názvu rekordéra. 

 
V nastavení NVR v aplikácii kliknite na " ... " , pre 
nastavenie ďalších funkcií. 
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Nastavenie NVR rekordéra v aplikácii 
 
1. Akonáhle je NVR pridané, kliknite na “ … “ v 
pravom hornom rohu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. V nastavení NVR v aplikácii je moţné nastaviť 
všetky funkcie NVR rekordéra. 
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Zabudnuté heslo 
 
Ak zabudnete prihlasovacie heslo do NVR, 
nasledujte tieto kroky pre reset: 
 

1. Na obrazovke prihlásenia kliknite na „Forgot 
password?/Zabudnuté heslo?“ pre vstupu do 
nastavenia zmeny hesla. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
2. Zadajte servisné číslo NVR, a potom nové heslo. 

Kliknite na „Confirm/Potvrdiť“ pre uloţenie. 
 
Poznámka k servisnému číslu NVR: 
Servisné číslo sa nachádza na vnútornej štítku pod krytom NVR. 

Ďalej záleţí na aktuálnom zariadení. 
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3. Prihlásenie po zadaní nového hesla. 
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Ţivé zobrazenie  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1  Zoznam pripojených kamier 

2  Nahrávky poplachov z AI detekcie pohybu 

3  Dátum a čas 

4  Stav zvolenej kamery 

5  Stav NVR rekordéra 

6  Ovládací panel zvolenej kamery 

7  Ovládací panel náhľadu videa 

 
Zobrazenie ţivého videa 
Metóda 1: Potiahnutím názvu kamery zo zoznamu 
kanálov do zobrazovacej obrazovky. 
Metóda 2: Zvoľte jednu kameru zo zoznamu. Kliknite 
na ikonu “Preview/Náhľad” vedľa názvu kamery. 
Kliknutím na ikonu “Edit/Upraviť” môţete zmeniť 
názov kamery. 
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Nahrávky AI detekcie pohybu 
 
1) AI detekcia: pre 
nastavenie tejto funkcie 
vstúpte do Nastavenia > 
Nastavenie kamery > AI. 
 
2) Snímka o poplachu: 
Zachytenie detekovaného 
objektu, číslo kanála, a 
čas.Kliknutím otvoríte 
náhľad. 
 
3) Pokračovanie v zobrazení: 
počet zobrazených udalostí 
je limitovaný, pokiaľ nebude 
táto funkcia zaškrtnutá, 
snímky nebudú zobrazené 
pokiaľ je zoznam plný. Pri 
aktívnej funkcii budú 
automaticky zobrazované a 
najstaršie zmiznú, ale stále 
budú uloţené. 
 
4) Dnešné správy: tu je 
moţné skontrolovať koľko 
poplachov bolo 
zaznamenaných v dnešnom 
dni a potom skontrolovať v 
časti Prehrávanie. 
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Panel vybranej kamery 

 
 
  - Prvá ikona zobrazuje detekciu AI pohybu, mení sa 

podľa detekovaného objektu (človek, automobil).  
  - Druhá ikona zobrazuje štandardnú detekciu pohybu. 
  - Tretia ikona zobrazuje nahrávanie.  
  - Kamery podporujú PoE napájanie. Ikona sa mení 

podľa vzdialenosti kamery od NVR. Táto je pre 
štandardnú vzdialenosť 100m, ďalšia je pre 
navýšenú, na 250m. 
 
Ovládací panel vybranej kamery 

 

 
Číslo kanálu vybranej kamery. 

 
Aktuálne rozlíšenie. Pre sledovanie na 1 
alebo 4 obrazovkách je predvoleným 
nastavením pouţitý hlavný stream. Pri 6 
alebo 8 obrazovkách prvá veľká 
obrazovka pouţíva hlavný stream a ďalšie 
sú sub-stream toky. Pre 9 obrazoviek 
všetky pouţívajú sub-stream. 

 

Zapnutie/vypnutie privátneho módu pokiaľ 
kamera podporuje. 

 
Kliknite pre otočenie obrazovky. 
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Zapnutie/Vypnutie Corridor módu, pokiaľ 
ho kamera podporuje. Pohľad sa zmení, 
4-rozdelená a 7-rozdelená obrazovka 
podporuje tento náhľad. 

 

Kliknite pre úpravu PTZ uhla, ak ho 
kamera podporuje. 

 

Kliknutím prepnete medzi denným a 
nočným videním. 

 

Zapnutie/Vypnutie mikrofónu kamery. 

 
 

Ovládací panel NVR rekordéra 

 
 
 
 

 
USB disk vloţený. 

 
 

Stav cloudu NVR:  
- Prvá znamená, ţe NVR nebolo 
pridané do aplikácie alebo bolo po 
pridaní offline.  
- Druhá znamená, ţe NVR bolo 
pridané do aplikácie a je štandardne 
pouţívané. 

 
Kliknite pre uzamknutie/odhlásenie 
NVR. Na ďalšie pouţitie je nutné sa 
znovu prihlásiť. 

 
Kliknite na túto šípku pre ovládanie 
NVR účtu. 
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Ovládací panel ţivého náhľadu 
 
 
 

 

 Zap/vyp hlasu a nastavenie hlasitosti 

 Kliknutím zobrazíte rôzne obrazovky kamery 

 Kliknutím sa spustí automatické prepínanie 
náhľadov kaţdých 10 sekúnd 

 Otvorenie náhľadov všetkých kamier 

 Zatvorenie náhľadov všetkých kamier 

 Výber štýlu rozdelenia obrazoviek kamery 

 Zobrazenie vybranej kamery na celú obrazovku 

 

 Prehrávanie  
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 Zapnutie/vypnutie hlasu a nastavenie 
hlasitosti 

 
 

Zapnutie synchronizácie. (všetky obrazovky 
a videá z rovnakého časového obdobia) 

 
 

Kliknite na klip a pretiahnutím poľa klipu 
vyberte dĺţku videa 

 
 

Stiahnite si vystrihnuté videá vo formáte 
MP4 (najprv vloţte disk USB) 

 Ikony rôznych typov záznamu 

Kliknutím zvoľte dátum nahrávok 

 Ukončiť/Spustiť prehrávanie 

Prehranie záznamu rámcovo 

 
 

Nastavenie rýchlosti prehrávania. Kliknutím 
na ">>" zrýchlite, kliknutím na "<<" spomaliť. 
 

 
 
 

Pretiahnutím môţete ovládať časový pruh 
nahrávok. Kliknutím na "-" oddialite lištu 
priebehu a kliknutím na "+" priblíţite lištu 
priebehu. 

 Blízke prehrávanie všetkých kamier 

 Výber štýlu rozdelenia obrazoviek kamery 

 Zobrazenie vybranej kamery na celú 
obrazovku 
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Prehrávanie AI detekcie pohybu 
 
1. AI funkcie: Je potrebné 
zapnúť túto funkciu pre príjem 
notifikácií. Kliknite na 
Settings/Nastavenia > Camera 
Settings/Nastavenia kamery > 
AI pre zapnutie.  
2. Snímka od poplachu: 
Miniatúra zobrazuje skôr 
zistené alarmy. Kliknutím na 
miniatúru rýchlo vyhľadajte, kde 
k udalosti došlo.  
3. Iba udalosť: Ak zaškrtnete 
funkciu "Iba udalosť", prehrajú 
sa iba zachytené udalosti, v 
opačnom prípade sa zobrazia 
tieţ beţné záznamy po 
udalostiach.  
4. <1/3>:Strana 1 z celkovo 3. 
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Všeobecné nastavenia a nastavenia času 

Do rozhrania vstúpite kliknutím na Setting 
(Nastavenie) > General (Všeobecné). 
 
1. Zmeňte jazyk: Kliknite na šípku dole jazyka a 
vyberte poţadovaný jazyk. 
 
2. Nastavenie rozlíšenia: Nastavte rozlíšenie: Kliknite 
na šípku nadol rozlíšenie a vyberte potrebné 
rozlíšenie. 
 
3. Automatické odhlásenie: Kliknite na šípku dole pri 
automatickom odhlásení a vyberte čas automatického 
zamykania. Keď je funkcia povolená, zariadenie sa 
automaticky uzamkne, pokiaľ počas zvolenej doby 
neprebehne ţiadna operácia; pokiaľ chcete po 
uzamknutí znovu pracovať, musíte zadať heslo NVR. 
 
4. Nastavenie času: Nastavte rozlíšenie a čas: 
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Kliknite na šípku dole poloţiek a vyberte časové 
pásmo, formát dátumu. A môţete zapnúť funkciu 
Time Sync pre synchronizáciu času a dátumu 
časového pásma alebo môţete dátum a čas nastaviť 
ručne. 
 

Nastavenie siete  

 
Kliknutím na Setting (Nastavenie) > Network (Sieť) 

vstúpte do rozhrania. Nastavenie Siete: Vyberte 
statickú IP adresu alebo dynamickú IP adresu podľa 
sieťového prostredia. 

 
 Nastavenie ukladania 

Do rozhrania vstúpite kliknutím na Setting 
(Nastavenie) > Storage (Úloţisko). 

1. Spôsob záznamu: Môţete si vybrať, či chcete 
zapnúť reţim Stály, alebo Celodenný. Konštantná je, 
keď je HDD plný, začať prepisovať záznam od 
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prvého snímku; Celodenné je nahrávať video po celý 
deň. 

2. Nastavenie disku: Môţete si prezrieť vyuţitie HDD 
alebo ho v prípade potreby naformátovať. 

 
 Pridanie kamery  

 

Kliknite na Settings/Nastavenia > IP Camera/IP 
kamera pre vstup do nastavenia. Pridanie kamery: 
Kameru môţete pridať ručne alebo ju vyhľadať online. 

Ručne: Kliknite na    a vyplňte informácie o 

kamere.  
Vyhľadajte kamery online: . Kliknite na 
kameru, ktorá je potrebné pridať a potom na 
„Add/Pridať“, a zadajte meno a heslo. Upravenie 
kamery: Kliknite na    na úpravu mena, IP adresy, 

protokolu, portu, mena a hesla. Zmazanie kamery: Označte 

kameru, a kliknite na   alebo   pre zmazanie 
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kamery. Aktualizácia kamery: Nahrajte poslednú FW 
na USB Flash disk a vloţte do NVR, kliknite na ikonu 

 pre nájdenie posledného FW, nasledujte 
ďalšie kroky. Bezpečnostná ochrana: Kliknite na  

 pre nastavenie prístupobého hesla pre danú kameru. Ak 

ďalší pouţívatelia budú odteraz chcieť sledovať videá alebo 
online náhľad tejto kamery pomocou aplikácie alebo PC, 
musia zadať toto heslo. 

 
 

Nastavenie kamery  
Do rozhrania vstúpite kliknutím na Setting 
(Nastavenie) > Camera Setting (Nastavenie kamery). 
 
Funkcie kamery môţete nastaviť, ak ich pripojená 
kamera podporuje. Môţete zvoliť dátový tok hlavného 
streamu, detekciu zvuku, zapnúť funkciu detekcie 
pohybu a ďalšie.  
Detekcia pohybu: nastavenie tejto funkcie, citlivosti, 
času detekcie, a vyznačenie poţadovanej oblasti. 
Kliknite po nastavení na Uloţiť.  
AI detekcia: nastavenie tejto funkcie, citlivosti, typu 
detekcie, oblasti, potvrďte pomocou Uloţiť. Ďalšie 
nastavenie je dostupné podľa typu kamery. Ak ste 
zapli funkciu detekcie pohybu, môţete tieţ vybrať 
stupeň citlivosti, nastaviť čas zapnutia a vybrať typ 
alarmu, napríklad stlačenie aplikácie a záznam. 
Detekcia zvuku: Môţete povoliť funkciu, vybrať 
citlivosť a typ alarmu a nastaviť dobu obrany. 
Zvuková detekcia dodáva aktívnemu riadeniu 
incidentov ďalší rozmer tým, ţe zachytáva zvukové 
indikátory bezprostredných hrozieb. Svetlo: Ak vaše 
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kamery túto funkciu podporujú, môţete vybrať reţim 
doplnkového svetla. Táto funkcia je k dispozícii iba pri 
tme. 
Prepojenie výstrah: Keď sú spustené AI detekcia a 
detekcia pohybu, spustí sa zvukový a svetelný alarm. 
 

 
Uţívateľské nastavenie 
Do rozhrania vstúpite kliknutím na Settings 

(Uţívateľské nastavenia) > User (Uţívateľ). Môţete 
pridávať alebo odstraňovať pouţívateľov a priraďovať 
im právomoci. 

Predvolené nastavenia  

Kliknutím na Nastavenia > Predvolené vstúpte do 
rozhrania. Môţete nastaviť čas automatického 
reštartu, obnovenie východiskového nastavenia alebo 
obnovenie továrenského nastavenia. 

Nastavenie systému  
Do rozhrania vstúpite kliknutím na Setting (Nastavenie) 
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> System and Upgrade (Systém a aktualizácie).  
1. Zobrazenie informácií o systéme: Môţete zobraziť 

informácie o zariadení.  
2. Aktualizácia NVR: Vloţte najnovší firmware do 

zariadenia USB a vloţte USB do NVR. Kliknutím na 
Check Upgrade (Skontrolovať aktualizáciu) vyhľadajte 
najnovší firmware a podľa pokynov vykonajte 
aktualizáciu. 

 
DST 

Funkcia DST (letný čas) sa automaticky zapne, ak vo 
vašej oblasti platia pravidlá DST. (DST) je prax 
posunutie hodín o hodinu dopredu oproti 
štandardnému času počas letných mesiacov a ich 
zmena späť na jeseň. (Nasleduje príklad pouţitia 
2:00 ako časového bodu prevodu DST.) 
 

Zobrazenie ukazovateľa priebehu prehrávania 

- Štart DST 

Letný čas: O 2:00 sa miestny čas zmení na 3:00, takţe 
deň má o hodinu menej V deň, kedy začína letný čas, 
bude na ukazovateli postupu od 2:00 do 3:00 chýbať 
jedna hodina, ale skutočné záznamy toho dňa 
nechýbajú. 

 

- Koniec DST 

Zimný čas: O 2:00 sa miestny čas zmení na 1:00 a 
táto hodina sa opakuje, takţe deň je o hodinu navyše 
V deň, kedy začína zimný čas, sa ako obvykle 
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zobrazí ukazovateľ priebehu. Ukazovateľ priebehu od 
1:00 do 2:00 však zahŕňa záznamy od 1:00 do 2:00 v 
letnom čase a od 1:00 do 2:00 v zimnom čase. 

 
 

Zobrazenie prehrávania (obdobie dvojitého 
záznamu) 

1) Ak pri prezeraní prehrávania letného času kliknete 
na zobrazenie obdobia dvojitého záznamu, prehrá sa 
záznam letného času;

 
2) Ak pri prezeraní prehrávania zimného času kliknete 
na zobrazenie obdobia dvojitého záznamu, prehrá sa 
záznam zimného času. 
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Videoklip prehrávania (obdobie dvojitého 
záznamu)  
1) Zobrazte prehrávanie letného času a zostrihnite 
video skôr ako o 2:00, kedy je zostrihané video v 
letnom čase; Zobrazte prehrávanie zimného času a 
zostrihnite video neskôr ako o 1:00 orezané video je v 
zimnom čase; 

 
 

Videoklip prehrávania (obdobie dvojitého 
záznamu) 
2) Pozrite sa na prehrávanie letného času a 
zostrihnite video okolo 2:00 (cez 2:00 na ukazovateli 
priebehu) zostrihané video je v zimnom čase; 
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3) Pozrite sa na prehrávanie zimného času a 
zostrihnite video okolo 1:00 (cez 2:00 na ukazovateli 
priebehu) zostrihané video je v letnom čase. 

 

 
 
 
 

Vyhlásenie o zhode a bezpečnostné opatrenia 
- Neklaďte ţiadne ťaţké alebo ostré predmety na 
zariadení. 
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému a 
tepelnému ţiareniu a oboje nesmie byť zakrývané. 
- Nevystavujte zariadenie prostrediu s vyššou alebo 
niţšou teplotou neţ je teplota odporúčaná. 
- Nevystavujte zariadenie prašnému a vlhkému 
prostrediu cez 85% vrátane daţďa a kvapalín, okrem 
vonkajších kamier. 
- Nepouţívajte ţiadne korozívne čistiace prostriedky 
na čistenie zariadenia. 
- Nevystavujte zariadenie silnému magnetickému 
alebo elektronickému rušeniu. 
- Nepouţívajte iné napájacie adaptéry ako tie, ktoré 
sú súčasťou výbavy daného zariadenia. Dodaný 
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napájací zdroj môţe byť zapojený iba do elektrického 
rozvodu, ktorého napätie zodpovedá údajom na 
typovom štítku zdroja. 
- Nenechávajte napájací adaptér na miestach s 
niţšou teplotou horenia a na častiach ľudského tela 
pretoţe adaptér sa zahrieva a môţe spôsobiť 
zranenie. 
- Nepouţívajte zariadenie pri konzumácii jedla alebo 
pitia. 
- Ponechávajte zariadenie mimo dosahu detí. 
- Uţívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani 
vymieňať ţiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo 
odstránení krytov, ktoré nie sú originálne prístupné, 
hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri 
nesprávnom zostavení zariadenia a jeho opätovnom 
zapojení sa tieţ vystavujete riziku úrazu elektrickým 
prúdom. V prípade nutného servisného zásahu sa 
obracajte výhradne na kvalifikovaných servisných 
technikov. 
- Záručné opravy zariadenia uplatňujte u svojho 
predajcu. V prípade technických problémov a otázok 
kontaktujte svojho predajcu. 
Pre domácnosti: Uvedený symbol 
(preškrtnutý kôš) na výrobku alebo v 
sprievodnej dokumentácii znamená, 
ţe pouţité elektrické alebo 
elektronické výrobky nesmú byť 
likvidované spoločne s 
komunálnym odpadom. Za účelom správnej likvidácie 
výrobku ho odovzdajte na určených zberných 
miestach, kde budú prijaté zadarmo. Správnou 
likvidáciou tohto produktu pomôţete zachovať cenné 
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prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na ţivotné 
prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky 
nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si 
vyţiadajte od miestneho úradu alebo najbliţšieho 
zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu 
odpadu môţu byť v súlade s národnými predpismi 
udelené pokuty. Informácie pre uţívateľov k likvidácii 
elektrických a elektronických zariadení (firemné a 
podnikové pouţitie): Pre správnu likvidáciu 
elektrických a elektronických zariadení si vyţiadajte 
podrobné informácie u Vášho predajcu alebo 
dodávateľa. Informácie pre uţívateľov k likvidácii 
elektrických a elektronických zariadení v ostatných 
krajinách mimo Európskej únie: Vyššie uvedený 
symbol (preškrtnutý kôš) je platný iba v krajinách 
Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a 
elektronických zariadení si vyţiadajte podrobné 
informácie u Vašich úradov alebo predajcov 
zariadení. Všetko vyjadruje symbol preškrtnutého 
kontajnera na výrobku, obale alebo tlačených 
materiáloch. 
Nie je určené na pouţívanie v blízkosti vody, napr. pri 
vani, umývadle, dreze, výlevke, vo vlhkej pivnici alebo 
pri bazéne (okrem vonkajších kamier). 
Ďalšie opatrenia: 
Dodrţujte pravidlá pre prácu s elektrickými prístrojmi 
a prívodnú elektrickú šnúru zapájajte iba do 
zodpovedajúcich elektrických zásuviek. Uţívateľ nie 
je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať 
ţiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo odstránení 
krytov, ktoré na to nie sú originálne určené, hrozí 
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riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri nesprávnom 
zostavení zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa 
tieţ vystavujete riziku úrazu elektrickým prúdom. 
Výrobca ani predávajúci neručí za škody spôsobené 
na majetku násilným vniknutím. Toto zariadenie je iba 
pomocným zariadením na nahlásenie a vyvolanie 
poplachu. 
Vyhlásenie o zhode: 
Týmto spoločnosť INTELEK LTD, organizačná zloţka 
vyhlasuje, ţe typ rádiového zariadenia N85P4 je v 
zhode so základnými poţiadavkami a ďalšími 
príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii 
na tejto internetovej stránke www.iget.eu. Záručná 
lehota je na produkt 24 mesiacov, pokiaľ nie je 
stanovená inak. Vyhlásenie o zhode je moţné 
stiahnuť z webu www.iget.eu 
Toto zariadenie je moţné pouţívať v nasledujúcich 
krajinách, viď. tabuľka niţšie. 
Prevádzka rádiových zariadení: 
SK: Toto rádiové zariadenie je moţné v SR 
prevádzkovať v rámci všeobecného oprávnenia VO-
R/1/05.2017-2. SK: Toto rádiové zariadenie je moţné 
prevádzkovať v rámci všeobecného povolenia, VPR – 
02/2017. 
RoHS: Tento prístroj spĺňa poţiadavky o obmedzení 
pouţívania niektorých nebezpečných látok v 
elektrických a elektronických zariadeniach (nariadenie 
vlády č. 481/2012 Zb., ktoré bolo novelizované 
nariadením vlády č. 391/2016 Zb.) a tým aj 
poţiadavky Smernice Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) 2011/65/EÚ o obmedzení pouţívania niektorých 
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nebezpečných látok v elektrických a elektronických 
zariadeniach. 
Vyhlásenie k RoHS je moţné stiahnuť na webe 
www.iget.eu. 
Výrobca: INTELEK LTD, organizačná zloţka, Ericha 
Roučky 1291/4, Brno, 627 00, Slovakia 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2024 INTELEK LTD, organizačná zloţka. 
Všetky práva vyhradené. 
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Uwaga! 
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie 

zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą 
spowodować utratę uprawnień użytkownika do obsługi 
urządzenia. 

 Zasady gwarancji 
- Nie wolno umieszczać żadnych ciężkich lub ostrych przedmiotów 

na urządzeniu. 
- Nie wolno wystawiać na bezpośrednie działanie promieni 

słonecznych i ciepła promieniowania, z których oba nie mogą 
być zatkane. 

- Nie wolno narażać środowiska o wyższej lub niższej 
temperaturze niż temperatura zalecana. 

- Nie wystawiać zakurzonych i wilgotnych środowiskach ponad 
85%, w tym deszczu i cieczy. 

- Nie wolno używać żrących środków czyszczących do 
czyszczenia urządzenia. 

- Nie wolno wystawiać na działanie silnego pola magnetycznego 
lub elektronicznego. 

- Nie należy używać innych zasilaczy, z wyjątkiem tych, które 
można znaleźć na urządzeniu. Dołączony zasilacz może być 
podłączony tylko do instalacji elektrycznej, napięcie odpowiada 
mocy na tabliczce znamionowej. 

- Nie pozostawiać zasilacza w miejscach z dolnym spalaniem 
temperatury i części ciała ludzkiego, ponieważ karta jest gorące i 
mogą spowodować zranienie. 

- Nie używać podczas jedzenia lub picia. 
- Chronić przed dziećmi. Użytkownik nie jest upoważniony do 

demontażu urządzenia lub wymiany części. Otwieranie lub 
zdejmowanie pokryw, które nie są początkowo dostępne, istnieje 
ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia Ponowny 
mon- taż i ponowne uruchomienie również ryzyko porażenia 
prądem. Jeśli jest to konieczne do serwisu, należy skontaktować 
się wyłącznie wykwalifikowanego serwisanta. 

- Jeżeli urządzenie było przez jakiś czas w otoczeniu o 
temperaturze niższej niż -10 ° C, pozwala na więcej niż jedną 
godzinę, urządzenie rozpiętym w temperaturze pokojowej, od 10 
° C do + 40 ° C. Dopiero wtedy można włączyć. 
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- Sprzęt Naprawy gwarancyjne odkupić w miejscowych sklepach. 
W przypadku problemów technicznych lub pytań, prosimy o 
kontakt ze sprzedawcą. 

- W przypadku gospodarstw domowych: Ten symbol 
(przekreślony symbol pojemnika na śmieci) na 
produkcie lub dokumentacji t warzyszącej 
oznaczają, że zużyte urządzenia elektryczne i 
elektroniczne nie powinny być wyrzucane razem z 
odpadami komunalnymi. Aby zapewnić prawidłową 

utylizację produktu do wyznaczonego punktu 
zbiórki, gdzie zostaną przyjęte bezpłatnie. 
Właściwa likwidacja tych produktów pozwoli zachować cenne 
zasoby naturalne i uniknięcie negatywnego wpływu na 
środowisko i zdrowie ludzi, które mogłoby być spowodowane 
niewłaściwym utylizacji odpadów. Aby uzyskać więcej informacji, 
proszę skontaktować się z lokalnymi władzami lub najbliższe- go 
punktu zbiórki. W przypadku niewłaściwej utylizacji tych 
odpadów może odbywać się zgodnie z przepisami krajowymi 
dotyczącymi grzywien. Informacja dla użytkowników zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (wykorzystanie 
korporacyjnych i biznesowych): Dla prawidłowej utylizacji 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego wniosku szczegółowych 
informacji od sprzedawcy lub dostawcy. Informacja dla 
użytkowników utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych 
w krajach spoza Unii Europejskiej: 

Powyższy symbol (przekreślony symbol pojemnika na śmieci) jest 
ważny tylko w Unii Europejskiej. Dla właściwej utylizacji sprzętu 
elektryczne- go i elektronicznego, należy poprosić o 
szczegółowe informacje na temat lokalnych władz lub od 
sprzedawcy. Wszystko wyraża kontenera na kółkach symbol 
umieszczony na produkcie, opakowaniu lub materiałów 
drukowanych. Nie stosować w pobliżu wody, np. w pobliżu 
wanny, umywalka, zlew, zlewozmywak, w wilgotnej piwnicy lub 
w pobliżu basenu.Inne środki: 

Przestrzegać zasad pracy z urządzeniami elektrycznymi i kabla 
sieciowego, aby być podłączone do dpowiednich gniazd 
elektrycznych. Użytkownikowi nie wolno demontować 
urządzenia lub wymiany części. Podczas otwierania lub 
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zdejmowanie pokryw, które nie pierwotnie zaprojektowane, 
istnieje ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia 
Ponowny montaż i ponowne uruchomienie również ryzyko 
porażenia prądem. 

Deklaracja zgodności: 
INTELEK LTD, organizacni slozka deklaracji, że sprzęt radiowy 

N85P4 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Okres gwarancji 
wynosi 24 miesięcy dla produktów, chyba że zaznaczono 
inaczej. To urządzenie może być używane w następujących 
krajach.  

RoHS: Części wykorzystane w urządzeniu spełniają wymogi i 
ograniczenia wykorzystania niebezpiecznych substancji w 
urządzeniach elektrycznych i elektronicznych i są zgodne z 
dyrektywą 2011/65/EU. Oświadczenie o RoHS można pobrać ze 
strony internetowej www.iget.eu.  

Producent / Wyłączny dystrybutor produktów iGET w EU: 
INTELEK LTD, organizacni slozka, Ericha Roucky 1291/4, Brno, 
627 00, Czech Republic 

WEB: http://www.iget.eu 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2024 INTELEK LTD, organizacni slozka. Wszystkie 

prawa zastrzeżone. 
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FCC nyilatkozat 

Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy 
megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó 
határértékeknek az FCC-szabályok 15. része szerint. 
Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű 
védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben a lakossági telepítésben. Ez a berendezés 
rádiófrekvenciás energiát termel, használ és 
sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően 
telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a 
rádiótávközlésben. Azonban nincs garancia arra, 
hogy egy adott telepítésben nem lép fel interferencia. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- 
vagy televízió vételben, ami a berendezés ki- és 
bekapcsolásával megállapítható, a felhasználónak 
javasoljuk, hogy az alábbi intézkedések közül egy 
vagy több intézkedéssel próbálja meg kijavítani az 
interferenciát: 

-A vételi antenna átállítása vagy áthelyezése. 
-Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti 

távolságot. 
-A berendezés olyan konnektorba csatlakoztatása, 

amely más áramkörön van, mint amelyhez a vevő 
csatlakozik. 

-Kérje a kereskedő vagy egy tapasztalt rádió/TV-
technikus segítségét. 

FCC sugárterhelési nyilatkozat 
Ez a készülék megfelel az FCC sugárterhelési 

határértékeknek, amelyeket az FCC nem ellenőrzött 
környezetre állapított meg, és megfelel az FCC 
rádiófrekvenciás szabályok 15. részének is. Ezt a 
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berendezést a mellékelt utasításoknak megfelelően 
kell telepíteni és üzemeltetni, és az adóhoz használt 
antennát (antennákat) úgy kell telepíteni, hogy 
minden személytől legalább 20 cm távolságban 
legyen, és nem lehet más antennával vagy adóval 
együtt elhelyezni vagy együtt üzemeltetni. A 
végfelhasználókat és a telepítőket el kell látni az 
antenna telepítési utasításokkal, és fontolóra kell 
venni az együttállás tilalmára vonatkozó nyilatkozat 
eltávolítását. 

 
   Vigyázat! 

Bármilyen, a megfelelőségért felelős fél által nem 
kifejezetten jóváhagyott változtatás vagy módosítás 
érvénytelenítheti a felhasználónak a berendezés 
üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát. 
Jótállási szabályok 

- A készüléket csakis és kizárólag a jelen útmutatóval 
összhangban használja. 

- Tartsa távol gyermekektől. A készüléket csak felnőtt személyek 
használhatják. A készülék más személyek általi használatáért 
annak tulajdonosa a felelős. 

- Ne tegye ki a terméket közvetlen nap- vagy hősugárzásnak, ne 
takarja le, ami azt jelenti, hogy környezetében fontos a hűvös 
légáramlás biztosítása. 

- Ne kerüljön a termék közvetlen kapcsolatba folyadékkal (víz), ne 
használjon a készülék tisztításához oxidációt okozó szereket, 
ideértve a szeszt is. Tisztításához kizárólag száraz ruhát 
használjon. 

- A berendezésnek meg kell felelnie az egyenáramú működés 
követelményeinek, másfajta áramforrás tüzet vagy üzemzavart 
idézhet elő. 

- A berendezés garanciális javításait az Ön forgalmazójánál 
igényelje. Műszaki problémák esetén vagy kérdéseivel forduljon 
a forgalmazóhoz. 
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- Háztartásokra vonatkozó tudnivalók: A terméken vagy az ahhoz 
tartozó dokumentáción lévő ábra (áthúzott hulladékgyűjtő) azt 
jelenti, hogy az elektromos illetve elektronikus készülékeket tilos 
települési hulladékkal együtt megsemmisíteni. A megfelelő 
likvidálás érdekében a terméket adja le az arra kijelölt 
térítésmentes lerakóhelyen. A jelen termék helyes 
megsemmisítésével Ön elősegíti az értékes 
természeti for- rások megőrzését és hozzájárul 
az olyan lehetséges negatív következmények 
kiküszöböléséhez, amelyek a helytelen 
likvidálásból eredhetnek. További részletekért 
forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a 
legközelebbi lerakathoz. A fenti típusú hulladék 
helytelen megsemmisítése - a hazai 
jogszabályok értelmében - bírságot vonhat maga után.A 
felhasználók számára (cégek, vállalatok keretében) az 
elektromos és elektron- ikus készülékek likvidálásával 
kapcsolatban az alábbi információkat nyújtjuk: Az elektromos és 
elektronikus készülékek helyes likvidálásával kapcsolatban 
részletes információkért forduljon forgalmazójához vagy a 
gyártóhoz. Az Európai Únión kívüli országok felhasználói 
számára az elektromos és elektronikus készülékek likvidálásával 
kapcsolatban az alábbi információkat nyújtjuk:  A fenti ábra 
(áthúzott hulladékgyűjtő) csak az EU tagországaiban érvényes. 
Az elektromos és elektronikus készülékek helyes likvidálásával 
kapcsolatban részletes információkért forduljon az Ön országa 
hatóságaihoz vagy a készülék gyártójához. A terméken, annak 
csomagolásán vagy a nyomtatott dokumentumokon áthúzott 
hulladékgyűjtő szimbóluma mindent elmond. 

- Reklamációs szándéka esetén ismernie kell a termék 
sorozatszámát, amely annak hátulján és a termék dobozán van 
feltüntetve. A sorozatszámmal ellátott dobozt gondosan őrizze 
meg esetleges reklamáció céljából, amivel a reklamáció 
visszautasításával járó felesleges komplikációktól mentesül. A 
terméket annak forgalmazójánál kell reklamálni, amennyiben az 
nincs a www.iget.eu honlapon másként. 

- Az egyes paraméterek, a leírás, a design az egyes verzióknál ill. 
update-eknék eltérők lehetnek. A termékre vonatkozó pontos 
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paramétereket és további információkat a www.iget.eu honlapon 
találja. Nyomdahibák előfordulhatnak. A gyártó és forgalmazó 
nem vállal felelősséget használata során bármilyen módon 
bekövetkezett adatveszteségért illetve károsodásért. 

Tartsa be a villamos készülékekkel való bánásmódra vonatkozó 
szabályokat, és a csatlakozó villamos kábelt csak megfelelő 
aljzatokba csatla- koztassa. A felhasználó nem szedheti szét a 
készüléket, és nem cserélheti ki annak alkatrészeit sem. A 
hátlap kinyitása vagy eltávolítása esetén áramütés veszélye áll 
fenn. A készülék helytelen összeszerelése és ismételt 
csatlakoztatása esetén szintén áramütés veszélyének teszi ki 
magát. Szerviz beavatkozás szükségessége esetén csak 
kizárólag képesített szerviz technikusokhoz forduljon. A 
felnyitása vagy a készülék módosítása a jótállás elvesztését 
jelenti, és a gyártó/forgalmazó nem felelős a következményekért 
sem. 

Megfelelőség: 
Az INTELEK LTD, organizacni slozka vállalat ezennel kijelenti, 

hogy minden NVR készülék megfelel a 2014/53/EU irányelv 
alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat teljes 
szövege megtalálható a www.iget.eu honlapon. A termék 
jótállási ideje 24 hónap, kivéve, ha másképp van feltüntetve. Ez 
a készülék a következő országokban használható. 

RoHS: A készülékhez használt alkatrészek megfelelnek az 
elektromos és elektronikus készülékekhez alkalmazott veszélyes 
anyagok korlátozására vonatkozó követelményeknek és 
összhangban vannak a 2011/65/EU irányelvvel. Nyilatkozat a 
RoHS lehet letölteni az internetről www.iget.eu. Az iGET 
termékek gyártó / kizárólagos importőre EU: INTELEK LTD, 
organizacni slozka, Ericha Roucky 1291/4, Brno, 627 00, Czech 
Republic, WEB: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2024 INTELEK LTD, organizacni slozka. Valamennyi 

jog fenntartva 

 
 

 


